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Νυρεμβέργης

17.5.2014, 23 Uhr Party   
Künstlerhaus, Festsaal, 1. Stock 
Pad Trio feat. MC Elephant Phinix 
Elektronische Clubmusik aus Griechenland
Pad Trio sind Billa Qause, J. Melik und Kill Emil aus Athen. Mit alten 
und neuen Sound-Samples erzeugt das Trio an Plattenspielern und 
mit diversen Musikinstrumenten bei ihren Live Jams elektronische 
Musik mit Beats und Groove. Begleitet werden sie von MC Elephant
Phinix (Nürnberg).
Eintritt: 10 / 5 € (erm. + Nbg.-Pass)

17.5.2014, 23 μ.μ. Party  
Künstlerhaus, Festsaal, 1. Stock
Pad Trio feat. MC Elephant Phinix
Elektro μουσική από Ελλάδα!
Οι Pad Trio είναι οι Billa Qause, J. Melik και Kill Emil από Αθήνα. 
Με παλιά και νέα Sound-Samples δημιουργεί το Pad Trio με πικάπ 
και διάφορα μουσικά όργανα στα Live Jams τους, ηλεκτρονική 
μουσική με Beats και Groοve. Ηχητικά θα συνοδεύονται από την 
MC Elephant Phinix (Νυρεμβέργη).
Είσοδος: 10 / 5 € (μειωμένο + Nbg.-Pass)

18.5.2014, 11 und 17 Uhr  Film & Gespräch 
Künstlerhaus, Filmhauskino, 1. Stock 
„message from greece“ 
Dokumentarfilm 2012, 48 Min., Original mit deutschen Untertiteln
Jung sein in Griechenland ist dieser Tage nicht besonders verhei-
ßungsvoll. Was macht man als junger Mensch in Zeiten der Krise? 
Geht man in die Arbeitslosigkeit oder nach Australien? 
Der Dokumentarfilm beschreibt das kollektive Schicksal einer gan-
zen Generation. 
Im Anschluss: Gespräch mit den Regisseuren Mosjkan Ehrari und 
Vassili Vougiatzis. 
Eintritt: 4,50 €

18.5.2014, 11 π.μ. και 17 μ.μ. Ταινία και συζήτηση 
Künstlerhaus, Filmhauskino, 1. Stock
„message from greece“ 
Ντοκιμαντέρ 2012, 48 λεπτά, με γερμανικούς υπότιτλους
Το να είσαι νέος στην Ελλάδα δεν είναι και τόσο ελπιδοφόρο 
αυτές τις μέρες. Τι επιλογές έχεις εν καιρώ κρίσης;
Να ζεις στην ανεργία ή να φύγεις για την Αυστραλία;
Το ντοκιμαντέρ περιγράφει τη συλλογική μοίρα μιας ολόκληρης 
γενιάς. Στη συνέχεια της ταινίας ακολουθεί συζήτηση με τους 
σκηνοθέτες Mosjkan Ehrari και Βασίλη Βουγιατζή. 
Είσοδος: 4,50 €

18.5.2014, 19 Uhr Konzert  
Katharinensaal, Am Katharinenkloster
„Liebe, Meer und mehr...“
Das „Polytropon Ensemble“ präsentiert Lieder von Mikis Theodora-
kis und Manos Hadjidakis
Theodorakis und Hadjidakis vertonten die Poesie einiger der größ-
ten Dichter Griechenlands wie Odysseas Elytis oder Jannis Ritsos.
Das „Polytropon Ensemble“ präsentiert eine Auswahl dieser Lieder.
Das Ensemble besteht aus Maria Kostraki (Sopran), Maria Zoi (Mez-
zosopran), Angelina Georgiadi (Violine), Eftihia-Victoria Arkoudis 
(Querflöte) und Konstantinos Diminakis (Piano). Die Musikerinnen 
und Musiker arbeiteten unter anderem am Opernstudio-Ensemble 
des Staatstheaters Nürnberg und im Kammerorchester in Wien.
Vorverkauf: 13 / 8 € (erm.), 6,50 € (Nbg.-Pass) 
Abendkasse: 16 / 10 € (erm.), 8 € (Nbg.-Pass)

18.5.2014, 19 μ.μ. Κοντσέρτο  
Katharinensaal, Am Katharinenkloster
„Αγάπη, θάλασσα και παραπάνω...“
Το „Polytropon Ensemble“ παρουσιάζει τραγούδια του Μίκη 
Θεοδωράκη και Μάνου Χατζιδάκι.
Ο Θεοδωράκης και ο Χατζιδάκις έχουν μελοποιήσει ποιήματα 
μεγάλων ελλήνων ποιητών όπως του Οδυσσέα Ελύτη και του 
Γιάννη Ρίτσου. Το „Polytropon Ensemble“ παρουσιάζει μια 
επιλογή αυτών των τραγουδιών. Το „Polytropon Ensemble“ 
αποτελείται από την Μαρία Κωστράκη (Sopran), Μαρία Ζώη 
(Mezzosopran), Αγγελίνα Γεωργιάδη (βιολί), Ευτυχία-Βικτωρία 
Αρκουδή (φλάουτο) και Κωνσταντίνος Δημινάκης (πιάνο). 
Οι μουσικοί έχουν συνεργαστεί μεταξύ άλλων με το Opernstudio-

Ensemble του Εθνικού Θεάτρου Νυρεμβέργης και το Kammeror-
chester της Βιέννης.
Προπώληση: 13 / 8 € (μειωμένο), 6,50 € (Nbg.-Pass) 
Ταμείο: 16 / 10 € (μειωμένο), 8 € (Nbg.-Pass)

2.6. - 22.6.2014 Ausstellung 
Rathaus/Ehrenhalle, Rathausplatz 2 & Krafftscher Hof, Theresienstr. 7
„Odyssee – mit oder ohne Rückkehr“
Kunstausstellung mit Werken griechischer Künstler/-innen aus 
Nürnberg und Umgebung. Anlässlich der ersten Griechischen 
Kulturtage in Nürnberg haben sich mehrere griechischstämmige 
Künstler/-innen aus der Metropolregion zu einer Gemeinschaftsau-
stellung zusammengefunden:
Kostas Kunios, Malerei 
Evi Lou, Malerei, Skulptur und Installation
Nikos Ntagouloudis, Malerei und Skulptur 
Babis Panagiotidis, Skulptur und Installation 
Stefanos Skifos, graffiti art
Uli Tsitsos, Malerei
Eintritt: frei
Öffnungszeiten: Mo - Fr, 7 Uhr - 15.30 Uhr (Krafftscher Hof); Mo - Fr, 
7 - 18 Uhr (Ehrenhalle); Sa und So nur Ehrenhalle: 10 Uhr - 17 Uhr 

2.6. - 22.6.2014 Έθεση 
Rathaus/Ehrenhalle, Rathausplatz 2 & Krafftscher Hof, Theresienstr. 7
„Οδύσσεια - με ή χωρίς επιστροφή“
Έκθεση με έργα ελλήνων καλλιτεχνών από τη Νυρεμβέργη και 
τα περίχωρα της.
Με αφορμή, τις πρώτες Ελληνικές Μέρες Πολιτισμού στη 
Νυρεμβέργη, εκθέτουν ελληνικής καταγωγής καλλιτέχνες της 
περιοχής της  από κοινού τα έργα τους. 
Κώστας Κούνιος, ζωγραφική 
Evi Lou, ζωγραφική, γλυπτική και κατασκευή
Νίκος Νταγουλούδης,ζωγραφική και γλυπτική
Μπάμπης Παναγιωτίδης, γλυπτική και κατασκευή
Στέφανος Σκίφος, graffiti art
Ούλη Τσίτσος, ζωγραφική
Είσοδος: ελεύθερη
Ώρες για το κοινό: Δευτέρα έως Παρασκευή από 07 π.μ. - 15.30 μ.μ. 
Σάββατο και Κυριακή μόνον Ehrenhalle: 10 π.μ. - 17 μ.μ.

2.6.2014, 19 Uhr Vernissage  
Rathaus/Ehrenhalle, Rathausplatz 2
Vernissage „Odyssee – mit oder ohne Rückkehr“ 
Die Ausstellung wird von Prof. Dr. Julia Lehner, Kulturreferentin der 
Stadt Nürnberg, eröffnet. 
Musikalische Umrahmung der Vernissage: 
Uli Tsitsos (Gitarre), Jamila Musayeva und Gustavo Strauss (Violine) 
Eintritt: frei

2.6.2014, 19 μ.μ. Vernissage  
Rathaus/Ehrenhalle, Rathausplatz 2
Vernissage/Εγκαίνια „Οδύσσεια - με ή χωρίς επιστροφή“ 
Έναρξη έκθεσης: Prof. Dr. Julia Lehner, Kulturreferentin der Stadt 
Nürnberg 
Μουσική υπόκρουση στην εκδήλωση: 
Uli Tsitsos (κιθάρα), Jamila Musayeva και Gustavo Strauss (βιολί) 
Είσοδος: ελεύθερη

22.6.2014, 17 Uhr Finissage/Lesung/Musik 
Ehrenhalle, Rathausplatz 2
Die Orphischen Hymnen
Lesung aus der ältesten religiösen Dichtung Europas 
Zur Finissage der Ausstellung „Odyssee – mit oder ohne Rückkehr“ 
lesen Marion und Nikos Ntagouloudis in griechischer und deutscher 
Sprache aus den Orphischen Hymnen, musikalisch werden sie dabei 
von Maja Taube an der Harfe begleitet.
Eintritt: frei

22.6.2014, 17 μ.μ. Finissage/Ανάγνωση/Μουσική 
Ehrenhalle, Rathausplatz 2
Οι Ορφικοί ύμνοι
Ανάγνωση από την αρχαιότερη θρησκευτική ποίηση στην 
Ευρώπη.
Για το κλείσιμο της έκθεσης διαβάζουν η Μάριον και ο Νίκος 
Νταγουλούδης στην ελληνική και γερμανική γλώσσα από τους 
ορφικούς ύμνους. H Maja Taube θα τους συνοδεύσει με την 
άρπα της.
Είσοδος: ελεύθερη 
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Beteiligte Organisationen / Συμμετέχοντες:
Club Estia 
„Dodoni“ - Griechischer Epirus Verein Nürnberg und Umgebung e.V.
Griechische Gemeinde Nürnberg e.V. 
Griechischer Kulturverein „Kultur ohne Grenzen“ e.V. 
Griechischer Kunstclub Nürnberg e.V.
Griechischer Makedonier-Verein Megas Alexandros e.V. Nürnberg
Griechisch-Orthodoxe Pfarrgemeinde „Hl. Apostel Paulus“
Griechischer Volkskundlicher Verein Trikala & Freunde Nürnberg-
Fürth und Umgebung e.V.
Philos Verein zur Förderung der Städtepartnerschaft Nürnberg-
Kavala e.V.
Verein der Thraker Nürnberg-Fürth und Umgebung „Orpheus“ e.V. 

Künstler/-Künstlerinnen: Kostas Kunios, Evi Lou, Nikos Ntagou-
loudis, Babis Panagiotidis, Stefanos Skifos, Uli Tsitsos

Amt für Kultur und Freizeit/Inter-Kultur-Büro
Amt für Existenzsicherung und soziale Integration - Sozialamt/
Nachbarschaftshaus Gostenhof
KunstKulturQuartier

Besonderer Dank an / Ιδιαίτερα ευχαριστούμε: 
Restaurant DELPHI, Gaststätte „Siedlerheim“, Club Estia, Verein 
der Thraker Nürnberg-Fürth und Umgebung „Orpheus“ e.V.

©Foto: killemil

©Fotos: Petros Kostrakis

©Bild: M. Ehrari
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Vorverkaufsstellen / Προπωλήσεις: 
Kulturinformation Königstraße 93, 90402 Nürnberg, 
Fon: 0911 231-4000; kulturinfo@stadt.nuernberg.de 
sowie an allen bekannten Vorverkaufsstellen

www.kuf-kultur.de/griechische-kulturtage-nuernberg

Adressen / Διευθύνσεις: 
Künstlerhaus im KunstKulturQuartier, Königstraße  93, 
Katharinensaal, Am Katharinenkloster 6, 
Rathaus/Ehrenhalle, Rathausplatz 2
Krafftscher Hof, Theresienstr. 7, Nürnberg



Seit über 50 Jahren leben Griechinnen und Griechen in der Metro-
polregion, gestalten und prägen das Kulturleben in Nürnberg.

Ein besonderes Projekt bringt nun erstmalig zahlreiche griechi-
sche Gruppen, Vereine und Kunstschaffende zusammen, um die 
Produktivität deutsch-griechischer Kulturbeziehungen zu betonen. 
Gemeinsam sollen Antworten auf globale Probleme gefunden wer-
den, die die hier lebenden Griechen/-innen genauso beschäftigt 
wie alle anderen Europäer/- innen. 

Wir laden Sie deshalb herzlich zu den Griechischen Kulturtagen ein, 
die unterstützt von der Stadt Nürnberg in einem gemeinsamen Pro-
zess entstanden sind und ein vielfältiges Programm bieten.

Εδώ και 50 χρόνια ζούνε Ελληνίδες και Έλληνες που 
διαμορφώνουν και σημαδεύουν την πολιτιστική Ζωή στην 
περιοχή της Νυρεμβέργης.

Για πρώτη φορά ελληνικές ομάδες, σύλλογοι και καλλιτέχνες 
ενώνονται μέσα από ένα ιδιαίτερο έργο για να τονίσουν την 
δημιουργική πλευρά των Ελληνογερμανικών πολιτιστικών 
σχέσεων. Από κοινού να βρεθούν απαντήσεις σε παγκόσμια 
προβλήματα, τα οποία απασχολούν τόσο τους Έλληνες που 
ζούνε εδώ όσο όλους τους Ευρωπαίους.

Για αυτό σας προσκαλούμε εγκαρδίως στις Ελληνικές Μέρες 
Πολιτισμού, οι οποίες διαμορφώθηκαν σε κοινή συνεργασία με 
την υποστήριξη της πόλης της Νυρεμβέργης και προσφέρουν 
ένα ποικιλόμορφο πρόγραμμα.

16.5. - 18.5.2014 Έκθεση φωτογραφίας
Künstlerhaus, Glasbau, 2. Stock
 „Η ελιά δώρο Θεού…“
Φωτογραφίες από την Αγαθή Ξώγνου και τον Αβραάμ Λιόλιο.
Η έκθεση του αδελφοποιημένου συλλόγου Φίλος, μας δίνει 
μια εικόνα στην πολιτιστική ιστορία για την καλλιέργεια και 
επεξεργασία της ελιάς.
Έναρξη: 16.5., 21 μ.μ. 
Ώρες: 17.5., 13 - 18 μ.μ., 18.5., 12 - 18 μ.μ.
Είσοδος: ελεύθερη

16.5.2014, 22 Uhr Lesung 
Künstlerhaus, Glasbau, 2. Stock 
„To Axion Esti“ von Odysseas Elytis
Lesung in griechischer und deutscher Sprache. Nikos Ntagouloudis 
liest Teile aus „To Axion Esti“ von Odysseas Elytis. Für dieses außer-
gewöhnliche Werk bekam Elytis 1979 den Nobelpreis für Literatur. 
Die Lesung wird von Babis Panagiotidis musikalisch untermalt.
Eintritt: frei

16.5.2014, 22 μ.μ. Ανάγνωση
Künstlerhaus, Glasbau, 2. Stock
„Το Άξιον Εστί“ του Οδυσσέα Ελύτη
Ανάγνωση στην ελληνική και γερμανική γλώσσα
Ο Νίκος Νταγουλούδης θα διαβάσει αποσπάσματα από το έργο 
„Άξιον Εστί“ του Οδυσσέα Ελύτη. Για αυτό το εξαιρετικό έργο 
απονεμήθηκε το 1979 στον Οδυσσέα Ελύτη το βραβείο Νόμπελ 
στην Λογοτεχνία. Η ανάγνωση θα συνοδεύεται με μουσική από 
τον Μπάμπη Παναγιωτίδη.
Είσοδος: ελεύθερη

17.5.2014, 10 - 11 Uhr Führung 
Griechisch-Orthodoxe Pfarrgemeinde „Hl. Apostel Paulus“
Die Griechisch-Orthodoxe Kirche in Nürnberg
Lernen Sie das Zentrum der Griechisch-Orthodoxen Gemeinde ken-
nen! Deutschsprachige Kirchenführung, Treffpunkt 9.45 Uhr vor der 
Kirche, Obere Kanalstr. 35, Nürnberg.
Eintritt: frei

Auf Einladung des Griechischen Kulturvereins „Kultur ohne Gren-
zen“ e.V. stellt die Ernährungswissenschaftlerin Evgenia Aggelopou-
lou  die Philosophie der mediterranen Küche vor: leckere, gesunde 
und nahrhafte Ernährung basierend auf den Erfahrungen der Mit-
telmeervölker von der Antike bis heute. 
Vortrag in deutscher und griechischer Sprache.
Eintritt: frei

17.5.2014, 14 μ.μ. Διάλεξη 
Künstlerhaus, Weißer Saal, 1. Stock
Μεσογειακή διατροφή στην Ελλάδα.
Παρουσίαση και γευστικές δοκιμές.
Σε πρόσκληση του Ελληνικού πολιτιστικού συλλόγου 
„Πολιτισμός χωρίς σύνορα“, παρουσιάζει η διατροφολόγος 
Ευγενία Αγγελοπούλου τη φιλοσοφία της μεσογειακής κουζίνας.
Νόστιμη, υγιεινή διατροφή βασισμένη στις εμπειρίες των 
μεσογειακών λαών από την αρχαιότητα έως σήμερα.
Η εκδήλωση θα είναι στη γερμανική και ελληνική γλώσσα.
Είσοδος: ελεύθερη

17.5.2014, 18 Uhr Theater
Künstlerhaus, Weißer Saal, 1. Stock 
„TO TAVLI“
Zeitgenössisches griechisches Theater in deutscher Sprache 
Der Griechische Kunstclub Nürnberg e.V. präsentiert ein Theater-
stück des bekannten griechischen Autors Dimitris Kechaidis. 
Zwei Männer verbringen ihre Zeit beim Tavli Spiel und versuchen 
ihrem tristen Alltag zu entkommen , indem sie sich eine heile, irreale 
Welt zusammen basteln. Die Atmosphäre des Stückes spiegelt das 
Leben der letzten 30 Jahre in Griechenland: ein Leben, das die Rea-
lität ignorierte und von Wunschdenken geprägt war. 
Jetzt, am Rande des Abgrunds, kommt das böse Erwachen. 
Dauer: 40 Min.
Eintritt: frei

17.5.2014, 18 μ.μ. Θέατρο 
Künstlerhaus, Weißer Saal, 1. Stock
„ΤΟ ΤΑΒΛΙ“
Σύγχρονο ελληνικό θέατρο στην γερμανική γλώσσα.
Η Ελληνική Καλλιτεχνική Λέσχη Νυρεμβέργης παρουσιάζει ένα 
θεατρικό έργο του έλληνα συγγραφέα Δημήτρη Κεχαΐδη.
Δύο άντρες περνούν την ώρα τους παίζοντας τάβλι, θέλοντας 

16.5.2014, 19 Uhr Eröffnung & Diskussion 
Künstlerhaus, Festsaal, 1. Stock
Eröffnung der Griechischen Kulturtage durch Jürgen Markwirth 
(Amt für Kultur und Freizeit) und Dieter Maly (Amt für Existenzsi-
cherung und soziale Integration - Sozialamt), anschließend 
Talk im Kafenion – Griechischer Wein oder griechischer „Kater“? 
Wie veränderte die Wirtschaftskrise den Alltag von Griechen und 
Griechinnen in Griechenland und auch in Nürnberg? Wie könnten 
Lösungen aussehen? 
Es diskutieren: Loukas Lymperopoulos (Studienrat und Lehrbeauf-
tragter an der Universität Hamburg), Dionysios Konstantatos (Vor-
sitzender der Griechischen Gemeinde Nürnberg), Vassili Vougiatzis 
(Journalist) und Mosjkan Ehrari (Journalistin und Dokumentarfilme-
rin), Moderation: Dr. Matthias Strobel und Vassiliki Matios-Kantzoura.
Eintritt: frei

16.05.2014, 19 μ.μ. Έναρξη & Συζήτηση 
Künstlerhaus, Festsaal, 1. Stock 
Έναρξη των Ελληνικών Μέρων πολιτισμού από τον κο Jür-
gen Markwirth (Υπηρεσία πολιτισμού και ψυχαγωγίας) και 
Dieter Maly (Υπηρεσία εξασφάλισης διαβίωσης και κοινωνικής 
ένταξης). Στη συνέχεια 
Κουβέντα στο καφενείο
Ελληνικό κρασί ή Ελληνικός „πονοκέφαλος“; Πώς άλλαξε 
η οικονομική κρίση την καθημερινότητα των Ελληνίδων και 
Ελλήνων στην Ελλάδα αλλά και στην Νυρεμβέργη; Tί λύσεις θα 
μπορούσαν να προταθούν;
Συζητούν: Λουκάς Λυμπερόπουλος (Studienrat und Lehrbeauf-
tragter an der Universität Hamburg), Διονύσιος Κωνσταντάτος 
(Πρόεδρος της Ελληνικής Κοινότητας Νυρεμβέργης), 
Βασίλης Βουγιατζής (Δημοσιογράφος) και Mosjkan Ehrari 
(Δημοσιογράφος και παραγωγός Ντοκιμαντέρ).
Συντονισμός: Δρ. Matthias Strobel και Κική Ματιός-Καντζούρα.
Είσοδος: ελεύθερη

16.5. - 18.5.2014 Fotoausstellung
Künstlerhaus, Glasbau, 2. Stock 
„Die Olive - eine Gottesgabe…“ 
Fotografien von Agathe Xognos & Avraam Liolios 
Die Ausstellung des Städtepartnerschaftsvereines Philos e.V. vermit-
telt einen kleinen Einblick in die Kulturgeschichte, den Anbau und 
die Verarbeitung der Oliven. 
Eröffnung: 16.5., 21 Uhr 
Öffnungszeiten: 17.5., 13 - 18 Uhr, 18.5., 12 - 18 Uhr
Eintritt: frei

17.5.2014, 10 - 11 π.μ. Ξενάγηση 
Ελληνική Ορθόδοξη Ενορία Αγίου Απ. Παύλου
Η Ελληνική Ορθόδοξη Εκκλησία στην Νυρεμβέργη
Γνωρίστε το κέντρο της Ελληνικής Ορθόδοξης κοινότητας!
Ξενάγηση στην γερμανική γλώσσα στο χώρο της εκκλησίας Αγ. 
Αποστόλου Παύλου στο Gostenhof.
Συνάντηση στις 9.45 π.μ. μπροστά στην εκκλησία, Obere Ka-
nalstr. 35, Nürnberg.
Είσοδος: ελεύθερη

17.5.2014, 13 - 18 Uhr Markt/Informationen  
Künstlerhaus, KulturGarten
Bunter Markt mit vielfältigem Angebot 
Griechenland erleben
Eröffnung um 13 Uhr durch Dr. Ulrich Maly, Oberbürgermeister der 
Stadt Nürnberg, und Sofia Grammata, Generalkonsulin der Repub-
lik Griechenland in Bayern.
Entdecken und probieren Sie kulinarische Spezialitäten und infor-
mieren Sie sich über die einzelnen Regionen und besondere Agrar-
produkte Griechenlands. Nürnberger Gruppen, Vereine und Kunst-
schaffende präsentieren sich und ihr Angebot. 
Außerdem gibt es Livemusik vom „Zorbas Duo“ und Tänze zum 
Mitmachen.
Eintritt: frei

17.5.2014, 13 - 18 μ.μ. Πανηγύρι/Ενημέρωση 
Künstlerhaus, KulturGarten
Πολύχρωμο πανηγύρι με πολλές εκπλήξεις
Βιώστε την Ελλάδα
Έναρξη στις 13 μ.μ. από τον δήμαρχο της πόλης της Νυρεμβέργης 
κο δρα Ulrich Maly και την γενική πρόξενο της Ελληνικής 
Δημοκρατίας στην Βαυαρία κα Σοφία Γραμματά.
Οι επισκέπτες μπορούν να δοκιμάσουν τοπικές λιχουδιές και 
να ενημερωθούν για τις διάφορες περιοχές της Ελλάδας και 
τα αγροτικά τους προϊόντα. Ελληνικές ομάδες, σύλλογοι και 
καλλιτέχνες θα παρουσιάζονται. Zωντανή μουσική με το „Zorbas 
Duo“ και χορός για όλους!
Είσοδος: ελεύθερη

17.5.2014, 14 Uhr Vortrag  
Künstlerhaus, Weißer Saal, 1. Stock 
Mediterrane Ernährung am Beispiel Griechenlands 
Präsentation und schmackhafte Kostproben 

έτσι να ξεφύγουν από την γκρίζα καθημερινότητά τους και να 
δημιουργήσουν έναν δικό τους σώο και μη πραγματικό κόσμο.
Το έργο απεικονίζει τη ζωή στην Ελλάδα τα τελευταία 30 χρόνια. 
Μια ζωή που αγνοούσε την πραγματικότητα και σημαδευόταν 
από το ιδανικό. Τώρα στο χείλος του γκρεμού έρχεται η 
συνειδητοποίηση, το άγριο ξύπνημα.
Διάρκεια: 40 λεπτά
Είσοδος: ελεύθερη

17.5.2014, 20 Uhr Konzert 
Künstlerhaus, Festsaal, 1. Stock 
Imam Baildi – Bouzouki meets Electro Swing
In der Weltmusik gibt es aktuell nichts Vergleichbares aus Griechen-
land. Das 8-köpfige Orchester Imam Baildi ist keine Hausmannskost! 
Die Band ist bekannt für ihre perfekte Show mit 100 % Prozent 
tanzbaren Liedern in einer einzigartigen Verarbeitung von griechi-
scher traditioneller Musik mit modernen Rhythmen - von Hip Hop 
bis Balkan Brass.
Vorverkauf: 13 / 8 € (erm.), 6,50 € (Nbg.-Pass) 
Abendkasse: 16 / 10 € (erm.), 8 € (Nbg.-Pass)

17.5.2014, 20 μ.μ. Συναυλία 
Künstlerhaus, Festsaal, 1. Stock
Imam Baildi – Bouzouki meets Electro Swing
Στην παγκόσμια μουσική σκηνή δεν υπάρχει κάτι συγκρίσιμο!
Το 8-μελές μουσικό συγκρότημα δεν είναι παραδοσιακό φαγητό! 
Το συγκρότημα είναι γνωστό για τα τέλεια σόου του και τα 100% 
χορευτικά του τραγούδια σε μια μοναδική μουσική επεξεργασία 
από ελληνική παραδοσιακή μουσική και μοντέρνους ρυθμούς 
από Hip Hop έως Balkan Brass.
Τιμές Εισητηρίων: 
Προπώληση: 13 / 8 € (μειωμένο), 6,50 € (Nbg.-Pass) 
Ταμείο: 16 / 10 € (μειωμένο), 8 € (Nbg.-Pass)
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